



Read English paper and improve your English 
野　呂　一　郎



























野 呂 一 郎




外国人ビジネスパーソン「Hi, Yoshi, what’s up? やあ、ヨシ、元気かい？」
あなた「Not bad. How about you? ぼちぼちかな。君は？」
外国人「Can’t complain. オッケーさ」
あなた「By the way, The front page of the Asian Wall Street Journal says the CEO
of Morgan Stanley has been ousted.」（ところで、ウォールストリートジャーナルの今
日の一面はモルガンスタンレーのCEOが更迭されたって話だね。注：本紙2005年４月
１－３日号１面。ちなみにAccording to the Asian Wall Street Journalという言い方は
英語の厳密なstyleの点からは不適）
外国人「That’s worth a scoop! How come he has been kicked out?」（エー、それって
ほとんどスクープじゃない？　何で彼は追い出されちゃったの？）
あなた「The bottom line is he hasn’t done his job of delivering shareholder returns」
（結局彼は、株主のためにリターンをきっちりあげられなかったと言うことなんだよ）
外国人クライアントの場合
あなた「Computer business seems to be getting harsher and harsher these days」
（コンピュータービジネスはどんどん厳しくなっているようですね）
外国人クライアント「It sure does.」 （おっしゃるとおりです）
あなた「The Asian Wall Street Journal says even the Chinese giant Lenovo’s shares
have been down significantly.  This should indicate the market is questioning
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